
，本该接在

后。）

均已省略。

许多外国人关于英国及英国人的看法都已过时。

一般情况下，充当定语的介词短语都紧跟被它修饰的名词。

穿绿衣的女子

一个有能力的人

一个怀孕的妇女

一个带着孩子的妇女

在不致造成误解的前提下，有时为了句子的平衡或其他原

因，充当定语的介词短语可脱离被修饰名词而进一步后置。

一天真正上课有几个小时？

（这是一个省略句，主谓语连同助动词

本应接在

他出国的机会已失去了。

修饰

后，因谓语部分相对来说比较短，故移至后边以求得句子的

平衡。）

为

的定语从句后，一则求得句子的

的定语，本该紧接

，现却摆在

平衡，一则可避免因从句脱离先行词而置于另一名词后造成

的歧义。）

）



，如将其移至句末会被修饰动词

，

（ ：

，

紧张情考虑到克罗地亚境内克罗地亚人与塞族之间的

势，以及科索沃境内塞族与阿尔巴尼亚族之间的 关 系，

斯罗文尼亚一直被认为是最不可能发生军事行动的地方。

受到充当定语的两个并列的

短语的修饰，后一个 短语因此脱离了它的修

饰对象。）

（章振邦：《新编

英语语法教程》）

被移至句末。这样处理的

我们没有接到任何事故的报告。

的定语

如放在句末可被误解为目的在于避免歧义，因为

的事故”。）的定语，即“发生在我们身

（

哈佛大学的科学家们去年对普通家庭中可以找得到的全部

化学物进行了彻底的研究。

短语与被其修饰的名词 间插入了（充当定语的

。状语

）



实际上已成为行为的主体。比如被山崩中的时，

只是一种工具；当我们用时，当我们用

这位老妇人是某人用石头砸死的。

（

这砂是人们用五辆卡车运到坝上的。

（

还有有意为之的含义。

短语时，往往暗示另有一个行为主体。用独使用

短语可以同时出现在一个句子里。当我们单短语和

那位老妇人是用石头给砸死的。

这砂是用五辆卡车运到坝上的。

由 引出的介词短语常用以说明行为的工具。

这机器是由蒸汽驱动的。

那位老太大一大早被抢劫犯给杀了。

）

在被动语态的句子中，人们常用 短语指出行为的主体。

误解为 的状语。）
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可以通用。和

我们被突如其来的阵雨撵进了屋子。

【注意】

有时

强调的是工强调写的是铅笔字；而

他用铅笔写了一封信。

这封匿名信是用铅笔写的。

我将在那座大理石雕像前等你。

雕这个石像花去了他两年的时间。

）

短语中，介词宾语均用零冠词。“用⋯⋯”的

⋯”或者仅表示“在这块石头里”。在下列表示“以

不同，前者意为“以石头为原料”，后与

四扇窗子使得我们房间的光线很充足。

今年有许多儿童被爆竹炸伤。

每年都有许多人死于地震。

房子被闪电烧成灰烬。

石头砸死，此时的 就是罪魁祸首，而不是谁的工具了。



这篇社论的标题被印成了红色。

不能省略。）中的具，即铅笔。

狼吃了羊。

羊被狼吃了。

为及物动词，其被动态为

与

通常只有及物动词才有被动语态的形式，而不及物动词与被

动语态无缘。因为只有及物动词才有宾语，含被动语态的句

子的主语正是由这个宾语变成的。

她笑了。

为不及物动词，无被动语态）

由不及物动词加介词构成的短语动词和及物动词相当。其

中有些也可以像及物动词那样变成被动的形式。变成被动

态后，原来介词的宾语即成为含被动态的句子的主语。

结论得出了。

他们得出了这个结论。



（

他们抵达火车站。

，学习者应留意。形式的短语动词后会标上

等英文词典在不能使用被动

的虽有被动形式，但仅用于某些引申意义。

有些由不及物动词加介词构成的短语动词没有被动形式；有

我们必须考虑到一切可能出现的延误。

他们仍指望我们充当这种领导。

这问题得马上处理。

我们应马上处理这个问题。

汤姆被看着。

她看着汤姆。

）

这桩谋杀案正被警察调查中。

警察正调查这桩谋杀案。



倒是有被动形式的。）

介词”的却没有被动形式。不过，同为“

有被动语态，在意思上等于（尽管

这个句子不可能有其他解释。

不可用于被动语态。）

他们上 汽车。

无被动形式。）

她出身世家。

动语态。）

）（

她同意我的意见。

［当 表示“调查”时，可以有被动形式，如例

（

他们小心翼翼地走进洞穴。

（此句中的 为引申用法。）

会上得出了一个结论。

（ ）
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）

）

状语，无需介词。

等，可直接用作时间

意思的名词，如或词义中含有

有一天你将明白我的意思。

那天我没见到他。

我相信总有一天我会成功。

他们几乎每个周末都去跳舞。

）

下次我见到他时我会把这交给他。

每年夏天他都回故乡去。

）

今年，我们将庆祝母亲的 岁生日。

我上周六见过他。

词组可直接用作状语，前边不得加介词。

以 或 等词开始的名词



昨天我交了学期论文。

我们明天下午开会吗？

）

在下列表示时间的名词前，介词可有可无：

，（

）（

）

。但用介词时显得更正式一些。

（

他们计划第二天再碰面。

（

他们决定下一周周末去看他们的老师。

（

他前一年夏天便通过了这项考试。

）（

你前天就该把论文交了的。

） （ ）

他前年元月去了美国。

（

第二天他们在火车站碰头。

）

，（ ）

，（ ）



准，用作状语时，

介词，

前不用时间，即：“明天”，“下星期”。当它们作状语时，

等以“过去”某时为基

前的介词可用可不用。）

在美国英语及非正式的英国英语中，人们有在表示星期几的

名词前省略介词的习惯。

表示年龄、颜色、形状、体积或价格的名词”可像形容词

他被认为是一个有能力的人。

）

这本书没用。

他是重要人物。

）

名词”可代替意思相同的形容词。

与

（这里的 实际上已成了副词。）

星期天他经常待在家里。

星期天我给你去电话。

）

前不用 ，表示以“现在”为基准的



一样在动词

但和

略。

（

哭是没有用的。

此时几个介词共同拥一个宾语而省略其他宾语。也可以说

两个或两个以上的介词短语并列，如介词宾语相同，可仅保留

充当宾语补足语。）

我该把这墙油成什么颜色？

（

这本书的价格是多少？

（

这对双胞胎兄弟长得一样高吗？

（

他的帽子是什么颜色？

（

当我像你这么大时，我就失去了父亲。

，） （

我们同龄。

（

）

中的 不同，这里的 常被省

后充当表语成分，间或也用作宾语补足语。
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）

）

）

。但此处的并列成分是：共宾语：

经理在办公室里来来回回地走着。

）：

他也许有孩子在上大学或准备上大学

与

）与

他们试图课堂内外都讲英语。

后省略

（

为了节省在美国驻华联络处与基辛格的住地间的往返时间

（一路上得穿行或绕过百万辆自行车），巴巴拉和我暂时就住

在附近的宾馆里。

， （

，

近几周来，塞尔维业已在科索沃境内及其周边地区集结了更

多的兵力。

后省略

有一个宾语。



词，而是两个含介词的短语动词： 和

第二次世界大战期间以及自那时以来的岁月里，英国与美国

彼此共享了许多秘密，特别是在情报收集与防务方面。

（

南斯拉夫的六个共和国及两个半自治的省份内部，及它们之

间的种族与政治上的紧张情势，使得整个国家受到了分崩离

析的威胁。

有时因句子较短或为了达到强调的目的，尽管宾语相同，仍

然予以重复。

后省略了 ，但严格地说，此句并列的不是两个介

他不愿和妻子讲话，也不愿看她一眼。

视为复合介词的。）

与 共享宾语 。也有将

我们十四岁的女儿已经进出精神病院四次了。



他老是在这个问题上兜圈子。

他们要么支持我，要么反对我。

他学到的东西远远超过了老师教的内容。

为复合介词，意为“而且、除⋯⋯”，与

相当。）

他们在城里转来转去找那家旅馆。

（此句通过重复使用 一词强调寻找的困难。）

（重复 ，与上句不同的是，此处的

⋯⋯那个民有、民治、民享的政府不会从地球上消失。

有的介词形式上是并列的，实际上应被视为一个复合介词；

有的只是重复同一介词以达到强调的目的。

具抽象意义。）

介词短语与歧义

接在名词后的介词短语有时会造成歧义。造成歧义的一个原

因是该介词短语既可被看作是该名词的定语成分，也可被理

解为修饰句中动词的状语成分。

）

）



他切的是桌上的肉。

那个拿着棍子的人被他打了。

移到谓语前边后，歧义消

他打了那个拿着棍子的人。（作为定语）

他用棍子打了那个人。（作为状语）

连同（ 当

失。）

他切了摆在桌面上的肉。（作为定语）

他在桌面上切了肉。（作为状语）

他是在桌子上切的肉。

（此处通过强调句型消除了原有的歧义。）

有一则笑话刚好利用了介词短语造成的歧义，读者不妨自己

来品味一下：

“

“

）

对充当状语的介词短语的不同解释有时也可能造成歧义。

的状语。）意将其曲解为

，听者故。说者用它修饰（答案在

， ，“
”

）



根据不同理解，该句可译为：

他在墓碑上写诗。

他坐在墓碑上写诗。

他以墓碑为桌面写诗。

他在写一首关于墓碑的诗。

根据不同理解，该句可译为：

球在床下滚过。

球滚到了床下。

（此句造成的歧义也与前边的动词有关，

替换它，就不会出现歧

是一个表示运动

的动词，如用表示状态的动词如

义。）

表示方位的介词短语，有时会因对参照物的不同理解而造成

歧义。

脱离背景，该句可被理解为：

我们在路的右边。（即不在路上。）

我们在路上靠右边的地方。

同一名词后有时会有一个以上的介词短语，远离该名词的介

词短语的归属问题有时也会造成歧义。

那位坐在扶手椅内、腿长得很漂亮的女孩是谁？

，该句当译为：短语修饰如认为

坐在那张椅腿很漂亮的扶手椅里的女孩是谁？

，本句当译为：短语修饰如认为



）

）

等词性的不同认定和

他在尽情地吮吸着清晨的新鲜空气。

（此处将

指风吹，

等既可用作介词又可用作副词，如碰到既可作及物动

词又可作不及物动词的词时，对

便会造成歧义。

看作短语动词， 则为副词。）（此处将

他在清晨的新鲜空气中饮着酒。

视为不及物动词， 则为介词。）

它把桥面给炸了。

为及物动词， 为副词，被看作短语动词，

可能指炸弹。）

分开，

风向桥面吹拂过来。

与

为介词短语。）

种解释，应参考上下文。

。具体采用哪一，也可被理解成

，它既可以被解释为现歧义。如

该动作的动词有及物与不及物两种用法时，整个短语就会出

表示动作、且表示”结构中，当名词名词在“名词

两解
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